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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
Para un uso seguro y un rendimiento máximo, lea atentamente este manual antes de utilizarlo.

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO DESMONTE EL 
APARATO. NO HAY PIEZAS REPARABLES POR EL USUARIO. PARA REPARACIONES ]
CONTACTAR CON PERSONAL TÉCNICO CUALIFICADO.
Para evitar el peligro de descarga eléctrica o incendio, no lo exponga a la lluvia ni a la humedad.

¡TENSIÓN PELIGROSA!

El símbolo al lado advierte al usuario de la presencia de tensión no aislada que 
podría provocar una descarga eléctrica.

Este símbolo advierte que antes de utilizar el aparato, debe leer atentamente 
el manual de instrucciones.

NOTAS IMPORTANTES
• El uso debe permitirse únicamente a adultos y personas responsables, debidamente instruidas 
sobre los daños derivados de un uso incorrecto.
• Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años si están supervisados o si han recibido 
instrucciones sobre cómo utilizar el aparato de forma segura y comprenden los peligros que implica. 
Las operaciones de limpieza y mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizadas por niños 
a menos que sean mayores de 8 años y operen bajo supervisión. Mantenga el aparato y su cable 
fuera del alcance de los niños menores de 8 años.
• Este producto puede ser utilizado por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o falta de experiencia y conocimiento solo si están bajo supervisión o si han recibido 
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros involucrados.
• Los niños no deben utilizar el aparato como un juego.
• No permita que el aparato sea utilizado por niños o discapacitados sin supervisión.
• Manténgase alejado de las mascotas.
• Nunca utilice el aparato en lugares donde el cable, el enchufe y el propio producto puedan entrar en 
contacto con agua o superficies mojadas. No utilice el aparato al aire libre, ya que la lluvia podría 
provocar cortocircuitos. No toque el aparato con las manos mojadas.
• Evite instalar la unidad en las ubicaciones enumeradas a continuación:
- Lugares expuestos a la luz solar directa o cerca de equipos generadores de calor, como radiadores
- Por encima de otros aparatos que puedan irradiar calor excesivo
- Lugares que bloquean la ventilación o son húmedos o polvorientos
- Ambientes sujetos a vibraciones constantes



• No coloque accesorios con llamas abiertas, como velas encendidas, sobre el aparato.
• No intente reparar o intervenir el aparato usted mismo. Las intervenciones incorrectas o la 
manipulación pueden anular la garantía. En caso de que se dañe alguna pieza o se sospeche un mal 
funcionamiento, suspenda el uso inmediatamente y consulte a personal calificado. Nunca sumerja el 
aparato en agua u otros líquidos. No coloque recipientes que contengan líquidos (como jarrones) 
encima del aparato.
• No toque el aparato con las manos mojadas y no lo coloque cerca de fregaderos, tinas o recipientes 
de líquidos. Utilice el producto sólo si está en perfectas condiciones. Si el aparato se ha sumergido en 
agua o está dañado, póngase en contacto con personal cualificado.
• El producto no debe usarse si se ha caído o si hay signos visibles de daño.
• La exposición a niveles de volumen elevados puede causar problemas de audición, incluso daños 
permanentes. La predisposición a la pérdida de audición varía de una persona a otra, sin embargo, la 
exposición constante a niveles de volumen elevados es perjudicial para cualquiera. 
Moderar el nivel de volumen.
• Comuníquese únicamente con personal de servicio calificado para evitar la anulación de la garantía. 
Para información y dudas, contactar con el servicio de asistencia técnica de New Majestic SpA.
Package Contents

1. TS 100BT USB / SD / AX
2. Cable de carga micro USB
3. cable auxiliar de 3,5 mm
4. Control remoto
5. Manual de instrucciones
6. cupón de garantía
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Descripción de las llaves
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1. Entrada SD/MMC
2. Entrada USB 
(no debe usarse para cargar)
3. sensor de control remoto
4. Interruptor encendido / apagado
5. Botón de pista anterior
6. Botón de reproducción/pausa
7. Botón de siguiente pista
8. Botón MODE (cambio de fuente)
9. Control de ajuste de volumen
10. Control de ajuste de graves
11. Entrada micro-USB para cargar
12. Entrada auxiliar de 3,5 mm
13. Asa de transporte
14. Altavoces
15. Pantalla LCD
16. Indicador de carga de la batería

1. Botón de espera
2. Botón VOL +
3. Botón de reproducción/pausa
4. Botón de pista anterior
5. Botón de siguiente pista
6. Botón VOL
7. Botón MODE (cambio de fuente)
8. botón de ecualizador
9. Botón de repetición de canciones
10. Botón USB/SD
11. Botón de silencio
12. Teclas numéricas

CONTROL REMOTO



Instalación y reemplazo de la batería
El mando a distancia funciona con una pila de litio CR2025 de 3V (incluida). Para activar el control 
remoto, retire la lengüeta aislante insertada en el compartimiento de la batería.
Si la operación remota se vuelve intermitente o insatisfactoria, reemplace la batería original con una 
nueva batería de litio CR2025 de 3V respetando la polaridad correcta.

CARGANDO LA BATERÍA
El producto tiene una batería recargable incorporada que se puede recargar a través del cable USB 
suministrado. Antes de su uso, se recomienda cargar completamente la batería.
Durante la fase de recarga, el LED rojo estará encendido (el dispositivo se recargará completamente 
en unas 5 horas). El indicador se apagará cuando esté completamente cargado.

Nota:
• La duración de la batería (alrededor de 4 horas escuchando a un volumen medio) puede variar según 
el volumen de escucha, el tipo de pista que se está reproduciendo y el dispositivo externo conectado.
• Los tiempos de carga pueden variar según el estado de carga del producto y las características del 
cargador utilizado.

Cuando la batería esté baja y el dispositivo no se encienda, inserte el cable de alimentación en la 
entrada Micro-USB y conéctelo a un enchufe de pared usando una fuente de alimentación de 5V - 1A 
(no incluida) para comenzar a cargar la batería.

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
Encendido/Apagado/En espera
Utilice el interruptor de encendido/apagado para encender/apagar el producto.
Para poner el producto en modo de espera, presione brevemente el botón de espera en el control 
remoto y vuelva a presionarlo para activarlo.
Después de aproximadamente 15 minutos de inactividad, el modo de espera se activa automáticamente.

Reproducir pausar
Durante la reproducción de música, puede presionar el botón Reproducir/Pausar para pausar la 
reproducción. Si vuelve a pulsar el botón Reproducir/Pausar, se reanudará la reproducción.

Cambio de fuente
Presione el botón MODE repetidamente para cambiar la fuente entre Bluetooth / USB / SD / AUX IN.
NOTA: Algunas fuentes se muestran solo si sus dispositivos están conectados.

Ajuste de volumen
Gire la perilla de volumen en el dispositivo o presione los botones VOL + y VOL- en el control remoto 
para ajustar el volumen.

Ajuste de graves
Gire la perilla de graves del dispositivo para ajustar los graves.

Igualada
Presione el botón EQ en el control remoto para ajustar la ecualización eligiendo entre los preajustes 
disponibles :

ecualizador 0
ecualizador 1
ecualizador 2
ecualizador 3
ecualizador 4
ecualizador 5

Normal
Estallido
Roca
Jazz
Clásico
País



Función Bluetooth
El dispositivo admite la reproducción de música a través de una conexión Bluetooth a un teléfono 
inteligente u otro dispositivo Bluetooth compatible.
NOTA : No se puede garantizar la compatibilidad con todos los dispositivos Bluetooth del mercado.

Conexión Bluetooth:
• Encienda el dispositivo, seleccione la fuente Bluetooth y active la función Bluetooth en el dispositivo 
externo.
• Busque el nombre " Beachboy " en su dispositivo externo y selecciónelo para realizar 
el emparejamiento Bluetooth (ingrese "0000" si es necesario).
• Nota: Una vez que los dispositivos se hayan emparejado con éxito, ya no será necesario el 
emparejamiento de Bluetooth y los dispositivos se conectarán automáticamente.
• Después del emparejamiento, puede iniciar la reproducción desde el dispositivo Bluetooth externo.

Función USB/SD
Inserte una llave USB / SD (que contenga canciones en formato MP3) en la entrada adecuada 
después de encender el altavoz, la reproducción comenzará automáticamente.
Pulse el botón "Reproducir/Pausar" para pausar/reanudar la reproducción.
Presiona el botón “ Siguiente ” pista ”o“ Anterior pista ” para ir a la pista siguiente/anterior.
Usando las teclas numéricas en el control remoto, puede ingresar el número de la pista a reproducir.
Puede presionar el botón RPT en el control remoto varias veces para cambiar el modo de repetición 
(elija UNO para repetir la misma pista o TODOS para repetir todas las pistas).

Nota:
• No se puede garantizar la compatibilidad con todos los dispositivos de almacenamiento USB 
del mercado.
• No se admiten dispositivos externos que requieran una tensión nominal superior a 5 V y una 
corriente nominal superior a 500 mA.
• Si utiliza un cable de extensión USB, es posible que el dispositivo de almacenamiento conectado 
no se reconozca o no funcione correctamente.
• Utilice únicamente dispositivos de almacenamiento USB formateados con el sistema de
 archivos FAT16/FAT32.

Función auxiliar
Para reproducir audio a través de la entrada AUX, conecte un extremo del cable dedicado a la entrada 
AUX de 3,5 mm del altavoz y el otro al dispositivo externo. Seleccione la fuente correcta presionando 
el botón MODE repetidamente hasta que se seleccione "AUX" y luego comience la reproducción 
directamente desde el dispositivo externo.
NOTA: en modo AUX no es posible ir a la pista anterior/siguiente con los botones “ Siguiente ” pista ”y“ 
Anterior track ”pero necesita realizar la operación directamente desde el dispositivo externo conectado.



Guía para cualquier problema encontrado

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga el producto alejado de objetos magnéticos, agua y fuentes de calor.
• Para limpiar el dispositivo, utilice un paño suave y seco. No utilice productos químicos que 
puedan dañarlo.
ATENCIÓN: No vierta agua u otros líquidos sobre el aparato mientras lo limpia. El agua podría 
entrar en las grietas y dañar el aparato .

Defecto Causa posible Solución 

No hay sonido cuando el 
producto está encendido. 

La fuente seleccionada es 
incorrecta. 
 
Volumen demasiado bajo. 
 
 
Reproducción en pausa. 

Seleccione la fuente 
correcta. 
 
Aumente el nivel de volumen. 
 
Inicie la reproducción. 

Sonido distorsionado. Volumen demasiado alto. Reduzca el nivel de volumen. 

No hay sonido después de 
conectar un dispositivo 
USB/SD. 

Dispositivo no conectado 
correctamente. 
 
 
Formato no compatible. 

Compruebe que el 
dispositivo USB/SD esté 
conectado correctamente. 
 
Comprueba que el archivo 
que quieres reproducir esté 
en formato MP3 y que el 
dispositivo conectado tenga 
un sistema de archivos 
FAT16/FAT32. 

La batería no se puede 
cargar o la duración de la 
batería es insuficiente. 

El cable  de alimentación no 
está conectado 
correctamente. 
 
 
La batería se ha agotado. 

Asegúrese de haber 
enchufado el cable de 
alimentación correctamente. 
 
Póngase en contacto con un 
centro de servicio para el 
reemplazo. 

El dispositivo emite 
ruidos/silbidos. 

Hay dispositivos electrónicos 
( smartphones , etc.) 
demasiado cerca del altavoz. 

Aleje el producto de otros 
dispositivos electrónicos. 

 



ORA
Especificaciones técnicas
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TEL: 0373 31415
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TS 100BT USB SD AX
Frequenza operativa: 2.4GHz
Alimentazione micro USB DC 5V 
Batteria al Litio ricaricabile da 3.7V-2000mAh 
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Fuente de alimentación
Batería interna

Potencia de salida (RMS)
Respuesta frecuente
Relación señal/ruido
Duración de la batería en reproducción
Versión Bluetooth
Distancia Bluetooth
SD/USB
Formatos soportados SD/USB
Entrada auxiliar
Temperatura de funcionamiento
Dimensiones
Peso

DC 5V - 1A (entrada Micro-USB)
Litio, 3.7V 2000mAh recargable

2x3W + 1x3W
150Hz - 20KHz
70dB
4 horas escuchando a volumen medio
5.0
unos 10m
Sistemas de archivos compatibles : FAT16 / FAT32
Capacidad máxima : 64 GB
mp3
3,5 mm
0°~40°C
14 (largo) x 39 (alto) x 11 (fondo) cm
0.900kg
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